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Postępowanie nr  11a/ZK/2024 
 

 
 

ZAPYTANIE OFERTOWE 
NA DOSTAWĘ ZIARNA DIAMENTOWEGO 

DO PRODUKCJI NARZĘDZI 

I. ZAMAWIAJĄCY  

DIAMENT SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ 
Ul. Budowlana 17 
88-100 Inowrocław 

NIP: 5560004154 

e-mail: 
krystian.andrzejewski@diament.com.pl 

II. Tryb udzielania zamówienia: 

1. Zamówienie prowadzone jest zgodnie z 
zasadą konkurencyjności o której mowa w 
Wytycznych dotyczących kwalifikowalności 
wydatków na lata 2021-2027. 

2. Zamówienie udzielane jest na potrzeby 

projektu pn. „Opracowanie innowacyjnych 

mieszanin ściernych w celu znaczącej 

poprawy parametrów pracy narzędzi do 

obróbki szkła” realizowanego w ramach 

Programu Fundusze Europejskie dla 

Nowoczesnej Gospodarki. 

 
III. OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA  
1. Przedmiotem zamówienia jest 

dostawa ziarna diamentowego  do 

produkcji narzędzi diamentowych w 

osnowie spieko w metali z podziałem na 

częs ci: 

CZĘŚĆ 1: ZIARNO DIAMENTOWE TZ01 
• Fe 1.2300-1.2900 
• Fc  1.025-1.0405 
• Przezroczystość 75-255 
• Chropowatość 3.8.-6.30 
Granulacja D64 – 500 crt 

CZĘŚĆ 2: ZIARNO DIAMENTOWE TZ02 
• Fe 1.1700-1.2300 
• Fc  1.0205-1.0355 
• Przezroczystość 77-255 
• Chropowatość 3.30-5.80 

Granulacja D 64  – 500 crt 

 

 

Proceeding No. 11a/ZK/2024 

 

 

REQUEST FOR TENDER FOR THE SUPPLY 

OF DAIMOND GRAINS FOR TOOL 

PRODUCTION 

I. ORDERING PARTY 

DIAMENT SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 

ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ 

Ul. Budowlana 17 

88-100 Inowrocław 

NIP: 5560004154 

e-mail: 

krystian.andrzejewski@diament.com.pl 

II. Order award procedure: 

 

1. The order is conducted in accordance with 

the principle of competitiveness referred to in 

the Guidelines on the eligibility of 

expenditure for the years 2021-2027. 

2. The order is awarded for the needs of the 

project entitled "Development of innovative 

abrasive mixtures to significantly improve the 

operating parameters of glass processing 

tools" implemented under the European 

Funds for Modern Economy Program. 

 

III. DESCRIPTION OF THE SUBJECT OF THE 

ORDER 

1. The subject of the order is the delivery 
of diamond grains for the production of 
diamond tools in a matrix of metal sintering, 
divided into parts: 
 
PART 1: DAIMOND GRAINS TZ01 
• Fe 1.2300-1.2900 
• Fc  1.025-1.0405 
• Transparency 75-255 
• Roughness 3.8.-6.30 
Granulation D64 – 500 crt 
PART 2: DAIMOND GRAINS TZ02 
• Fe 1.1700-1.2300 
• Fc  1.0205-1.0355 
• Transparency 77-255 
• Roughness 3.30-5.80 
Granulation D 64  – 500 crt 

mailto:krystian.andrzejewski@diament.com.pl
mailto:krystian.andrzejewski@diament.com.pl


 

2 

 

Granulacja D181 – 500 crt 
Granulacja D252 – 500 crt 
CZĘŚĆ 3: ZIARNO DIAMENTOWE TZ03 

• Fe 1.1100-1.1700 
• Fc  1.0155-1.0305 
• Przezroczystość 79-255 
• Chropowatość 2.80-5.30 

Granulacja D64 – 500 crt 
CZĘŚĆ 4: ZIARNO DIAMENTOWE TZ04 z 
powłoką tytanową 

• Fe 1.1100-1.1700 
• Fc  1.0155-1.0305 
• Przezroczystość 79-255 
• Chropowatość 2.80-5.30 

Granulacja D181 – 500 crt 
CZĘŚĆ 5: ZIARNO DIAMENTOWE TZ06 

• Fe 1.0800-1.1400 
• Fc  1.01300-1.0280 
• Przezroczystość 80-255 
• Chropowatość 2.55-5.05 

Granulacja D181 – 500 cr 
CZĘŚĆ 6: ZIARNO DIAMENTOWE TZ07 z 
powłoką tytanową 

• Fe 1.0800-1.1400 
• Fc  1.01300-1.0280 
• Przezroczystość 80-255 
• Chropowatość 2.55-5.05 

Granulacja D181 – 500 cr 
CZĘŚĆ 7: ZIARNO DIAMENTOWE TZ012 

• Fe 1.1700-1.2300 
• Fc  1.0205-1.0355 
• Przezroczystość 77-255 
• Chropowatość 3.30-5.80 

Granulacja D 252  – 500 crt 
 
CZĘŚĆ 8 ZIARNO DIAMENTOWE TZ21 z 
powłoką tytanową 

• Fe 1.2300-1.2900 
• Fc  1.025-1.0405 
• Przezroczystość 75-255 
• Chropowatość 3.8.-6.30 

Granulacja D64 – 500 crt 

CPV: 14522200-8 Diamenty przemysłowe 

2. Dostawa przedmiotu zamówienia leży 
po stronie Wykonawcy.  

3. Zamawiający dopuszcza składanie ofert 
częściowych.  
 

IV. TERMINY 
1. Zamówienie musi być zrealizowane w 

terminie: 

Granulation D181 – 500 crt 
Granulation D252 – 500 crt 
PART 3: DAIMOND GRAINS TZ03 
• Fe 1.1100-1.1700 
• Fc  1.0155-1.0305 
• Transparency 79-255 
• Roughness 2.80-5.30 
Granulation D64 – 500 crt 
PART 4: DAIMOND GRAINS TZ04 with 
titanium coating 
• Fe 1.1100-1.1700 
• Fc  1.0155-1.0305 
• Transparency 79-255 
• Roughness 2.80-5.30 
Granulation D181 – 500 crt 
PART 5: DAIMOND GRAINS TZ06 
• Fe 1.0800-1.1400 
• Fc  1.01300-1.0280 
• Transparency 80-255 
• Roughness 2.55-5.05 
Granulation D181 – 500 cr 
PART 6: DAIMOND GRAINS TZ07 with 
titanium coating 
• Fe 1.0800-1.1400 
• Fc  1.01300-1.0280 
• Transparency 80-255 
• Roughness 2.55-5.05 
Granulation D181 – 500 cr 
PART 7: DAIMOND GRAINS TZ012 with 
titanium coating 
• Fe 1.1700-1.2300 
• Fc  1.0205-1.0355 
• Transparency 77-255 
• Roughness 3.30-5.80 
Granulation D 252  – 500 crt 
PART 8 DAIMOND GRAINS TZ21 with 
titanium coating 
• Fe 1.2300-1.2900 
• Fc  1.025-1.0405 
• Transparency 75-255 
• Roughness 3.8.-6.30 
Granulation D64 – 500 crt 
 
CPV: 14522200-8 Industrial diamonds 

 

2. Delivery of the subject of the order is the 

responsibility of the Contractor. 

3. The Ordering Party allows for partial offers. 

 

IV. DEADLINES 

1. The order must be completed: 
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-  do 30 dni od dnia zawarcia umowy 
(dla części 1-7) 
- do 6 tygodni od dnia zawarcia 
umowy (dla części 8) 

2. Zasady rozliczania: Płatność po 
dostawie, w terminie min 14 dni od 
otrzymania prawidłowo wystawionej 
faktury. 

3. Wykonawca pozostaje związany 
złożoną ofertą przez okres 15 dni od 
upływu terminu składania ofert. 

V. WARUNKI UDZIAŁU W 
POSTĘPOWANIU ORAZ OPIS SPOSOBU 
DOKONYWANIA OCENY SPEŁNIANIA 
TYCH WARUNKÓW  

1. Zakres wykluczenia 
1.1 W celu uniknięcia konfliktu interesów 

zamówienia nie mogą być udzielane 
podmiotom powiązanym z 
Zamawiającym osobowo lub 
kapitałowo. 

Przez powiązania kapitałowe lub osobowe 
rozumie się wzajemne powiązania między 
beneficjentem lub osobami upoważnionymi 
do zaciągania zobowiązań w imieniu 
beneficjenta lub osobami wykonującymi w 
imieniu beneficjenta czynności związane  
z przygotowaniem oraz przeprowadzeniem 
postępowania o udzielenie zamówienia, 
polegające w szczególności na: 

a) uczestniczeniu w spółce jako wspólnik 
spółki cywilnej lub spółki osobowej, 
posiadaniu co najmniej 10% udziałów 
lub akcji (o ile niższy próg nie wynika 
z przepisów prawa), pełnieniu funkcji 
członka organu nadzorczego lub 
zarządzającego, prokurenta, 
pełnomocnika, 

b) pozostawaniu w związku małżeńskim, 
w stosunku pokrewieństwa lub 
powinowactwa w linii prostej, 
pokrewieństwa lub powinowactwa w 
linii bocznej do drugiego stopnia, lub 
związaniu z tytułu przysposobienia, 
opieki lub kurateli albo pozostawaniu 
we wspólnym pożyciu z wykonawcą, 
jego zastępcą prawnym lub członkami 
organów zarządzających lub organów 
nadzorczych wykonawców 
ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, 

-  by 30 days from the date of conclusion 
of the contract  (parts 1-7); 

- up to 6 weeks from the date of 
conclusion of the contract (part 8) 

2. Principles of settlement: 

Payment upon delivery, within at least 14 

days of receipt of a correctly issued invoice. 

3. The Contractor remains bound by the 

submitted offer for a period of 15 days from 

the deadline for submitting offers. 

V. CONDITIONS OF PARTICIPATION IN THE 

PROCEDURE AND DESCRIPTION OF THE 

METHOD OF EVALUATING THE 

FULFILMENT OF THESE CONDITIONS 

1. Scope of exclusion 

1.1 In order to avoid a conflict of interest, 

orders cannot be awarded to entities 

affiliated with the Ordering Party personally 

or by capital. 

Capital or personal ties are understood as 

mutual ties between the beneficiary or 

persons authorized to incur liabilities on 

behalf of the beneficiary or persons 

performing activities on behalf of the 

beneficiary related to the preparation and 

conduct of the contract award procedure, 

consisting in particular of: 

a) participating in a company as a partner in a 

civil partnership or partnership, holding at 

least 10% of shares or stocks (unless a lower 

threshold results from legal regulations), 

performing the function of a member of a 

supervisory or management body, proxy, 

attorney, 

b) being in a marital relationship, in a 

relationship of kinship or affinity in a direct 

line, kinship or affinity in a collateral line up 

to the second degree, or being related by 

adoption, care or guardianship or being in 

cohabitation with the contractor, their legal 

representative or members of the 

management or supervisory bodies of 

contractors applying for the contract award, 

c) being in such a legal or factual relationship 

with the contractor that there is a justified 
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c) pozostawaniu z wykonawcą w takim 
stosunku prawnym lub faktycznym, że 
istnieje uzasadniona wątpliwość co do 
ich bezstronności lub niezależności w 
związku z postępowaniem o 
udzielenie zamówienia. 

2. Zamówienie nie może być udzielone 
podmiotom i osobom, które w bezpośredni 
lub pośredni sposób wspierają działania 
wojenne Federacji Rosyjskiej lub są za nie 
odpowiedzialne i podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie następujących 
przepisów: 

➢ art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 2022/576.  

➢ Ustawa z dnia 13 kwietnia 2022r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 2022 
poz. 835). 

VI. KRYTERIA OCENY OFERT i OPIS 
SPOSOBU DOKONYWANIA OCENY 

1. Przy wyborze oferty najkorzystniejszej, 
Zamawiający będzie kierować się 
następującymi kryteriami i ich 
znaczeniem oraz w następujący sposób 
będzie oceniać oferty w poszczególnych 
kryteriach:  

Kryterium  Liczba punktów 

(waga) 

Cena 100% 

1.1 W kryterium 1: CENA, najwyższą liczbę 
punktów otrzyma oferta zawierająca 
najniższą cenę, zgodnie z wymaganiami 
opisanymi w zapytaniu ofertowym. Cena 
musi być wyrażona w PLN lub EURO lub USD. 
W przypadku złożenia oferty z ceną wyrażoną 

doubt as to their impartiality or 

independence in connection with the 

procurement procedure. 

2. The procurement may not be awarded to 

entities and persons who directly or 

indirectly support the military operations of 

the Russian Federation or are responsible for 

them and are subject to exclusion from the 

procedure on the basis of the following 

provisions: 

➢ Art. 5k of Council Regulation (EU) No 
833/2014 of 31 July 2014 concerning 
restrictive measures in view of Russia's 
actions destabilizing the situation in 
Ukraine (OJ EU No L 229, 31.7.2014, p. 1), 
hereinafter referred to as Regulation 
833/2014, as amended by Council 
Regulation (EU) 2022/576 amending 
Regulation (EU) No 833/2014 concerning 
restrictive measures in view of Russia's 
actions destabilizing the situation in 
Ukraine (OJ EU No L 111, 8.4.2022, p. 1), 
hereinafter referred to as Regulation 
2022/576. 

➢ Act of 13 April 2022 on specific solutions 
for counteracting support for aggression 
against Ukraine and for protecting 
national security (Journal of Laws 2022, 
item 835). 

VI. CRITERIA FOR EVALUATING OFFERS 

AND DESCRIPTION OF THE METHOD OF 

EVALUATING 

1. When selecting the most advantageous 
offer, the Ordering Party will be guided 
by the following criteria and their 
importance and will evaluate offers in 
the following manner in individual 
criteria: 

Criterion  Number of 

points (weight) 

Price 100% 

1.1 In criterion 1: PRICE, the highest number 
of points will be awarded to the offer 
containing the lowest price, in accordance 
with the requirements described in the 
request for proposals. The price must be 
expressed in PLN or EURO or USD. In the 
event of submitting an offer with a price 
expressed in a foreign currency, the Ordering 
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w walucie obcej, Zamawiający przeliczy cenę 
z zastosowaniem kursu sprzedaży danej 
waluty wg notowań Narodowego Banku 
Polskiego (NBP) z dnia wystawienia oferty. W 
przypadku, gdy NBP nie publikuje dla danej 
waluty kursów sprzedaży, do dokonywania 
przeliczeń zostaną zastosowane kursy 
średnie NBP z dnia wystawienia oferty. 
Liczba punktów dla każdej następnej oferty 
zostanie obliczona w następujący sposób: 
Liczba punktów = (cena najniższa / cena 
oferty ocenianej) x waga x 100  
2. Oferta może uzyskać maksymalnie 100 
punktów.  
3. Ocena będzie dokonana z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku. 
4.Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta uzyska najwyższą 
liczbę punktów.  
 
VII. KOMUNIKACJA Z ZAMAWIAJĄCYM 1. 
Komunikacja w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym ogłoszenie zapytania 
ofertowego, składanie ofert, wymiana 
informacji między zamawiającym a 
wykonawcą oraz przekazywanie 
dokumentów i oświadczeń odbywa się 
pisemnie za pomocą BK2021.  
 
2. Wykonawca może zwrócić się do 
zamawiającego o wyjaśnienie treści zapytania 
ofertowego. Zadawanie pytań możliwe jest 
wyłącznie za pośrednictwem Bazy 
konkurencyjności – pytania złożone w inny 
sposób, np. e-mailem, pozostaną bez 
odpowiedzi. Instrukcja dla wykonawców 
znajduje się pod adresem: https://archiwum-
bazakonkurencyjnosci.funduszeeuropejskie.g
ov.pl/info/web_instruction  
3. Zamawiający jest obowiązany udzielić 
wyjaśnień niezwłocznie pod warunkiem że 
wniosek o wyjaśnienie treści zapytania 
ofertowego wpłynął do Zamawiającego nie 
później niż na 2 dni przed upływem terminu 
składania ofert. W przypadku zamieszczenia 
pytań po upływie ww. terminu, Zamawiający 
może pozostawić je bez odpowiedzi.  
4. Odstąpienie od komunikacji określonej w 
ust. 1 jest dopuszczalne w zakresie, w jakim 
nie jest możliwe dotrzymanie sposobu 
komunikacji w BK2021. W szczególności 
dotyczy to przekazywania dokumentów, 

Party will convert the price using the selling 
rate of the given currency according to the 
quotations of the National Bank of Poland 
(NBP) on the day of issuing the offer. In the 
event that the NBP does not publish selling 
rates for a given currency, the average NBP 
rates on the day of issuing the offer will be 
used for conversions. The number of points 
for each subsequent offer will be calculated as 
follows: Number of points = (lowest price / 
price of the offer being evaluated) x weight x 
100 
2. The offer can receive a maximum of 100 
points. 
3. The evaluation will be made to two decimal 
places. 
4. The Ordering Party will award the order to 
the Contractor whose offer receives the 
highest number of points. 
 

VII. COMMUNICATION WITH THE 

ORDERING PARTY  

1. Communication in the procurement 
procedure, including the announcement of 
the request for proposals, submission of 
offers, exchange of information between the 
ordering party and the contractor and the 
transmission of documents and declarations 
shall be carried out in writing using BK2021. 
2. The contractor may request the ordering 
party to clarify the content of the request for 
proposals. Questions may be asked only via 
the Competitiveness Database - questions 
submitted in any other way, e.g. by e-mail, 
will remain unanswered. Instructions for 
contractors can be found at: 
https://archiwum-
bazapórcyjnosci.funduszeeuropejskie.gov.pl/i
nfo/web_instruction 
3. The ordering party is obliged to provide 
explanations immediately, provided that the 
request for clarification of the content of the 
request for proposals was received by the 
ordering party no later than 2 days before the 
deadline for submission of offers. In the event 
of posting questions after the aforementioned 
deadline, the ordering party may leave them 
unanswered. 
4. Withdrawal from communication specified 
in section 1 is permissible to the extent that it 
is not possible to comply with the method of 
communication in BK2021. In particular, this 

https://archiwum-bazakonkurencyjnosci.funduszeeuropejskie.gov.pl/info/web_instruction
https://archiwum-bazakonkurencyjnosci.funduszeeuropejskie.gov.pl/info/web_instruction
https://archiwum-bazakonkurencyjnosci.funduszeeuropejskie.gov.pl/info/web_instruction
https://archiwum-bazapórcyjnosci.funduszeeuropejskie.gov.pl/info/web_instruction
https://archiwum-bazapórcyjnosci.funduszeeuropejskie.gov.pl/info/web_instruction
https://archiwum-bazapórcyjnosci.funduszeeuropejskie.gov.pl/info/web_instruction
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oświadczeń, wyjaśnień i innych po upływie 
terminu składania ofert.  
5. W przypadku określonym w ust. 4 
komunikacja odbywa się za pośrednictwem 
poczty elektronicznej, na adres e-mail: 
krystian.andrzejewski@diament.com.pl  
 
VIII. OPIS SPOSOBU PRZYGOTOWANIA 
OFERTY  
1. Ofertę należy złożyć w języku polskim lub 

angielskim. Oferta zostanie przygotowana 
zgodnie ze wzorem, stanowiącym 
Załącznik nr 1 do niniejszego zapytania.  

2.  Ofertę należy złożyć w postaci 
elektronicznej, za pośrednictwem Bazy 
konkurencyjności. Oferta winna zostać 
przesłana w formie skanu oryginału 
dokumentu podpisanego przez 
Wykonawcę lub osobę upoważnioną do 
reprezentacji Wykonawcy bądź jako 
dokumenty elektroniczne opatrzone 
podpisem elektronicznym (podpis 
kwalifikowany, podpis zaufany, podpis 
osobisty).  

IX. WARUNKI ZMIAN UMOWY ZAWARTEJ 
W WYNIKU PRZEPROWADZONEGO 
POSTĘPOWANIA  
1. Zmiana postanowień umowy może 
nastąpić w formie pisemnego aneksu pod 
rygorem nieważności w przypadkach 
określonych w Wytycznych dotyczące 
kwalifikowalności wydatków na lata 2021-
2027 oraz w następujących przypadkach: 1.1 
konieczności przesunięcia terminu realizacji 
zamówienia, jeśli konieczność ta nastąpiła na 
skutek okoliczności, których nie można było 
przewidzieć w chwili zawierania umowy, w 
tym na skutek wystąpienia siły wyższej,  
1.2 konieczności przesunięcia terminu 
realizacji zamówienia, jeśli konieczność ta 
nastąpiła na skutek okoliczności niezależnych 
od wykonawcy lub okoliczności, za które 
wykonawca nie ponosi odpowiedzialności, 
1.3konieczności wprowadzenia zmian, w tym: 
przesunięcia terminu realizacji zamówienia, 
jeśli konieczność ta nastąpiła na skutek 
istotnych okoliczności leżących po stronie 
Zamawiającego,  
1.4 w przypadku wystąpienia zdarzeń siły 
wyższej jako zdarzenia zewnętrznego, 
niemożliwego do przewidzenia i 
niemożliwego do zapobieżenia, a mającego 
wpływ na realizację zamówienia,  

applies to the transmission of documents, 
declarations, explanations and others after 
the deadline for submitting offers. 
5. In the case specified in par. 4, 
communication takes place via e-mail, to the 
e-mail address: 
krystian.andrzejewski@diament.com.pl 
VIII. DESCRIPTION OF THE METHOD OF 

PREPARING THE OFFER 

1. The offer must be submitted in Polish or 
English. The offer will be prepared in 
accordance with the template, which is 
Appendix No. 1 to this request. 
2. The offer should be submitted in electronic 
form, via the Competitiveness Database. The 
offer and documents should be sent in the 
form of a scan of the original document 
signed by the Contractor or a person 
authorized to represent the Contractor or as 
electronic documents with an electronic 
signature (qualified signature, trusted 
signature, personal signature).  
IX. CONDITIONS FOR CHANGES TO THE 

AGREEMENT CONCLUDED AS A RESULT OF 

THE PROCEDURE 

1. The provisions of the agreement may be 
amended in the form of a written annex 
under penalty of nullity in the cases specified 
in the Guidelines on the eligibility of 
expenditure for the years 2021-2027 and in 
the following cases: 1.1 the need to postpone 
the order completion date, if this was 
necessary due to circumstances that could 
not be foreseen at the time of concluding the 
agreement, including as a result of force 
majeure, 
1.2 the need to postpone the order 
completion date, if this was necessary due to 
circumstances beyond the contractor's 
control or circumstances for which the 
contractor is not responsible, 
1.3 the need to introduce changes, including: 
postponing the order completion date, if this 
was necessary due to significant 
circumstances attributable to the Ordering 
Party, 
1.4 in the event of force majeure as an 
external event, unforeseeable and impossible 
to prevent, and affecting the execution of the 
order, 
1.5 in the event of a change in the VAT rate 
resulting from a change in regulations. 2. The 

mailto:krystian.andrzejewski@diament.com.pl
mailto:krystian.andrzejewski@diament.com.pl
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1.5 w przypadku zmiany stawki podatku VAT 
wynikającej ze zmiany przepisów. 2. 
Powyższe nie wyłącza prawa Zamawiającego 
do zmian umowy, które nie są istotne.  
 
X. MIEJSCE I TERMIN SKŁADANIA OFERT  
Ofertę należy złożyć za pośrednictwem Bazy 
konkurencyjności w terminie do dnia 
13.11.2024 r. 
XI. POZOSTAŁE INFORMACJE  
1. Zamawiający zastrzega sobie możliwość: 

a. anulowania postępowania w ramach 
zapytania ofertowego do momentu 
złożenia ofert; b. unieważnienia 
postępowania w uzasadnionych 
przypadkach, w szczególności jeśli:  

• cena oferty najkorzystniejszej przekroczy 
kwotę, którą Zamawiający może przeznaczyć 
na sfinansowanie zamówienia;  
• wystąpiła istotna zmiana okoliczności 
powodująca, iż realizacja zamówienia nie leży 
w interesie Zamawiającego, czego nie można 
było przewidzieć w chwili wszczynania 
postępowania;  
• postępowanie obarczone jest wadą 
powodującą, że zawarta umowa będzie 
sprzeczna z postanowieniami umowy o 
dofinansowanie projektu,  
• braku zgody Instytucji Pośredniczącej na 
wnioskowane zmiany dotyczące przedmiotu 
zamówienia.  

2. W przypadkach, o których mowa 
powyżej, Wykonawcy nie przysługują w 
stosunku do Zamawiającego żadne 
roszczenia odszkodowawcze.  

3. Zamawiający wezwie Wykonawców, 
którzy w określonym terminie nie złożyli 
wymaganych przez zamawiającego 
pełnomocnictw, oświadczeń lub 
dokumentów potwierdzających 
spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu lub warunków 
określonych dla przedmiotu zamówienia 
lub jeśli ww. dokumenty zawierają 
błędy, do ich uzupełnienia w 
wyznaczonym terminie. Czynność 
wezwania do uzupełnienia jest 
czynnością jednokrotną. Uzupełnieniu 
nie podlega treść oferty.  

4.  Zamawiający zastrzega sobie prawo 
wezwania Wykonawcy do złożenia 
wyjaśnień dotyczących złożonej oferty 
oraz dokumentów potwierdzających 

above does not exclude the Ordering Party's 
right to make changes to the contract that are 
not essential. 
 
X. PLACE AND DEADLINE FOR SUBMISSION 

OF OFFERS 

The offer should be submitted via the 

Competitiveness Database by 2024-11-13. 

 

XI. OTHER INFORMATION 

1. The Ordering Party reserves the right to: 
a. cancel the procedure under the request 
for proposals until the submission of 
offers; b. cancel the procedure in justified 
cases, in particular if:  

• the price of the most advantageous offer 
exceeds the amount that the Ordering Party 
can allocate to finance the order; 
• a significant change in circumstances has 
occurred, causing the execution of the order 
not to be in the interest of the Ordering Party, 
which could not have been foreseen at the 
time of initiating the procedure;  
• the procedure is burdened with a defect 
causing the concluded agreement to be 
inconsistent with the provisions of the project 
financing agreement,  
• lack of consent of the Intermediary 
Institution to the requested changes 
concerning the subject of the order. 
2. In the cases referred to above, the 

Contractor shall not be entitled to any 
claims for damages against the Ordering 
Party. 

3. The Ordering Party will call on 
Contractors who have not submitted the 
required powers of attorney, declarations 
or documents confirming the fulfilment of 
the conditions for participation in the 
procedure or the conditions specified for 
the subject of the order within the 
specified time limit or if the 
aforementioned documents contain 
errors, to supplement them within the 
specified time limit. The action of 
requesting supplementation is a one-time 
action. The content of the offer is not 
subject to supplementation. 

4. The Ordering Party reserves the right to 
call on the Contractor to provide 
explanations regarding the submitted 
offer and documents confirming the 
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spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu.  

5. Zamawiający poprawi w ofercie 
oczywiste omyłki pisarskie i 
rachunkowe oraz inne omyłki polegające 
na niezgodności treści oferty z treścią 
zapytania ofertowego, niepowodujące 
istotnych zmian w jej treści. 

6.  Jeżeli zaoferowana cena lub koszt 
wydają się rażąco niskie w stosunku do 
przedmiotu zamówienia, tj. różnią się o 
więcej niż 30% od średniej 
arytmetycznej cen wszystkich ważnych 
ofert niepodlegających odrzuceniu, lub 
budzą wątpliwości zamawiającego co do 
możliwości wykonania przedmiotu 
zamówienia zgodnie z wymaganiami 
określonymi w zapytaniu ofertowym lub 
wynikającymi z odrębnych przepisów, 
zamawiający żąda od wykonawcy 
złożenia w wyznaczonym terminie 
wyjaśnień, w tym złożenia dowodów w 
zakresie wyliczenia ceny lub kosztu. 
Zamawiający ocenia te wyjaśnienia w 
konsultacji z wykonawcą i może 
odrzucić tę ofertę wyłącznie w 
przypadku, gdy złożone wyjaśnienia 
wraz z dowodami nie uzasadniają 
podanej ceny lub kosztu w tej ofercie. 

7. Zamawiający odrzuci ofertę, jeśli:  
• jej treść będzie sprzeczna z treścią 
niniejszego zapytania ofertowego; 
 • została złożona przez wykonawcę 
wykluczonego z postępowania,  
• zawiera rażąco niską cenę, co zostanie 
potwierdzone w procedurze wyjaśniającej lub 
w przypadku braku złożenia wyjaśnień, 
• w przypadku braku złożenia wyjaśnień na 
wezwanie, o którym mowa w pkt. 4,  
• została złożona w inny sposób niż za 
pośrednictwem BK2021,  
• będzie nieważna na podstawie innych 
przepisów, w szczególności przepisów 
Kodeksu cywilnego,  
• została złożona w warunkach czynu 
nieuczciwej konkurencji w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o 
zwalczaniu nieuczciwej konkurencji.  
8. Zamawiający informuje, iż zgodnie z 
obowiązującym prawem niniejsze zapytanie 
nie stanowi oferty w myśl art. 66 ustawy z 
dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny (t. j. 
Dz.U. 2022 poz. 1360), jak również nie jest 

fulfilment of the conditions for 
participation in the procedure. 

5. The Ordering Party will correct obvious 
clerical and arithmetical errors in the offer 
and other errors consisting in the 
inconsistency of the content of the offer 
with the content of the request for 
proposals, not causing significant changes 
in its content.  

6. If the offered price or cost seems 
abnormally low in relation to the subject 
of the order, i.e. differs by more than 30% 
from the arithmetic mean of the prices of 
all valid offers that are not subject to 
rejection, or raises doubts in the ordering 
party as to the possibility of performing 
the subject of the order in accordance with 
the requirements specified in the request 
for proposals or resulting from separate 
provisions, the ordering party requests 
the contractor to submit explanations 
within the specified deadline, including 
submission of evidence regarding the 
calculation of the price or cost. The 
ordering party shall evaluate these 
explanations in consultation with the 
contractor and may reject this offer only if 
the submitted explanations together with 
the evidence do not justify the price or 
cost stated in this offer. 

7. The ordering party shall reject the offer if: 
• its content is inconsistent with the content 
of this request for proposals; 
• it was submitted by a contractor excluded 
from the proceedings, 
• it contains an abnormally low price, which 
will be confirmed in the clarification 
procedure or in the event of failure to submit 
explanations, 
• in the event of failure to submit 
explanations upon the request referred to in 
point 4, 
• was submitted in a manner other than via 
BK2021, 
• will be invalid under other provisions, in 
particular the provisions of the Civil Code, 
• was submitted in circumstances of an act of 
unfair competition within the meaning of the 
Act of 16 April 1993 on Combating Unfair 
Competition. 
8. The Ordering Party informs that, in 
accordance with applicable law, this inquiry 
does not constitute an offer within the 
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ogłoszeniem w rozumieniu ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Dz.U. 2024 r., poz. 1320).  
9. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w 
sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 
przetwarzaniem danych osobowych i w 
sprawie swobodnego przepływu takich 
danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE 
(ogólne rozporządzenie o ochronie danych) 
(Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej 
„RODO”, Zamawiający informuje, że:  
a. administratorem danych osobowych 
Wykonawców jest DIAMENT Sp. z o.o., ul. 
Budowlana 18, 88-100 Inowrocław,  
b. dane osobowe Wykonawców przetwarzane 
będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w 
celu z związanym z prowadzonym 
postępowaniem,  
c. odbiorcami danych osobowych 
Wykonawców będą osoby lub podmioty, 
którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu o zapisy aktualnie 
obowiązujących Wytycznych dotyczące 
kwalifikowalności wydatków na lata 2021-
2027,  
d. dane osobowe będą przechowywane przez 
cały okres realizacji Projektu oraz w okresie 
trwałości Projektu,  
e. obowiązek podania przez Wykonawcę 
danych osobowych bezpośrednio go 
dotyczących jest wymogiem wynikającym z 
obowiązujących Wytycznych dotyczące 
kwalifikowalności wydatków na lata 2021-
2027,  
f. w odniesieniu do danych osobowych 
Wykonawcę decyzje nie będą podejmowane 
w sposób zautomatyzowany, stosowanie do 
art. 22 RODO;  
g. Oferenci posiadają:  
• na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu 
do danych osobowych;  
• na podstawie art. 16 RODO prawo do 
sprostowania danych osobowych; • na 
podstawie art. 18 RODO prawo żądania od 
administratora ograniczenia przetwarzania 
danych osobowych z zastrzeżeniem 
przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 
RODO;  
• prawo do wniesienia skargi do Prezesa 
Urzędu Ochrony Danych Osobowych, w 
przypadku uznania, że przetwarzanie danych 

meaning of art. 66 of the Act of 23 April 1964 
- the Civil Code (consolidated text: Journal of 
Laws 2022, item 1360), nor is it an 
announcement within the meaning of the Act 
of 11 September 2019 - the Public 
Procurement Law (Journal of Laws 2024, 
item 1320). 
9. In accordance with art. 13 sec. 1 and 2 of 
Regulation (EU) 2016/679 of the European 
Parliament and of the Council of 27 April 
2016 on the protection of natural persons 
with regard to the processing of personal 
data and on the free movement of such data, 
and repealing Directive 95/46/EC (General 
Data Protection Regulation) (OJ EU L 119 of 
04.05.2016, p. 1), hereinafter referred to as 
"GDPR", the Ordering Party informs that: 
a. the administrator of the Contractors' 
personal data is DIAMENT Sp. z o.o., ul. 
Budowlana 18, 88-100 Inowrocław, 
b. the Contractors' personal data will be 
processed on the basis of Art. 6 sec. 1 lit. c 
GDPR for the purpose related to the 
conducted procedure, 
c. the recipients of the Contractors' personal 
data will be persons or entities to whom the 
documentation of the procedure will be made 
available based on the provisions of the 
currently applicable Guidelines on the 
eligibility of expenditure for the years 2021-
2027, 
d. personal data will be stored throughout the 
entire period of the Project implementation 
and during the Project's durability period, 
e. the Contractor's obligation to provide 
personal data directly concerning him is a 
requirement resulting from the applicable 
Guidelines on the eligibility of expenditure for 
the years 2021-2027, 
f. with respect to the Contractor's personal 
data, decisions will not be made in an 
automated manner, in accordance with Art. 
22 of the GDPR; 
g. the Bidders have: 
• under Article 15 of the GDPR, the right to 
access personal data; 
• under Article 16 of the GDPR, the right to 
rectify personal data; • under Article 18 of the 
GDPR, the right to request that the controller 
restrict the processing of personal data, 
subject to the cases referred to in Article 18 
paragraph 2 of the GDPR; 
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osobowych dotyczących Wykonawcy narusza 
przepisy RODO;  
h. Wykonawcom nie przysługuje: 
w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO 
prawo do usunięcia danych osobowych; 
• prawo do przenoszenia danych osobowych, 
o którym mowa w art. 20 RODO; 
• na podstawie art. 21 RODO prawo 
sprzeciwu, wobec przetwarzania danych 
osobowych, 
gdyż podstawą prawną przetwarzania 
Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 
lit. c RODO. 
XII. ZAŁĄCZNIKI: 
Załącznik nr 1 – Formularz ofertowy 
Załącznik nr 2 – Wzór umowy 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• the right to lodge a complaint with the 
President of the Personal Data Protection 
Office, if it is found that the processing of 
personal data concerning the Contractor 
violates the provisions of the GDPR; 
h. Contractors are not entitled to: 
in connection with Article 17 paragraph 3 
letters b, d or e of the GDPR, the right to 
delete personal data; 
• the right to transfer personal data, referred 
to in Article 20 of the GDPR; 
• under Article 21 of the GDPR, the right to 
object to the processing of personal data, 
since the legal basis for the processing of your 
personal data is Article 6 paragraph 1 letter c 
of the GDPR. 
XII. ATTACHMENTS: 

Attachment No. 1 – Bid Form 

Attachment No. 2 – Contract Template 

 

 

 


